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A3BIKOBBIE CTIOCObbI MAPKHMPOBAHWS KOMMYHUKATHBHOI'O
HEHTPA BBICKA3bIBAHHUA B PYCCKOM U AHI'VTIMMCKOM A3BIKAX

B cratbe U3710KeHBI pe3yIbTaThl UCCAEAOBAHUS COUYETAEMOCTH JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUX
U MPOCOJNYECKHUX CPEACTB MAPKUPOBAHUSI KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYPBI BBICKA-
3BIBAHUS B PA3NIMYHBIX s3bIKaxX. [IpoBeeHHBIN aHAIN3 BBISIBII OOIINME U KOHKPETHO-S3bIKOBBIE
YepThI B SI3BIKOBBIX CIIOCO0AX BBIPAYKEHHS 3JIEMEHTOB KOMMYHHUKATUBHOW CTPYKTYpPHL. Pazmmuus
B PacCMAaTPUBAEMBIX SI3bIKAX MPOSBUJIMCH B POJIM MOPsIKA CJIOB U (Ppa3oBOro ymapeHus AJis
AKTyaJIu3alUHd PEMAaTHYECKOrO0 KOMIIOHEHTA.
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LANGUAGE MEANS OF EXPRESSING COMMUNICATIVE CENTER
IN A RUSSIAN AND ENGLISH UTTERANCE

The article reviews the results of a comparative study, which deals with the compatibility
of lexical, grammatical and prosodic means expressing the information structure of an utterance
in different languages. The auditory analysis revealed common and specific features in how the
information structure is expressed in the languages. The difference lies in the role of word order
and utterance stress in showing the comment (rheme) component.
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Teopus akTyaJIbHOTO YJICHEHUs PACCMATPUBACT MPEIJIOKEHUE KAK KOMMYHH-
KaTUBHYIO €IUHHILY, B KOTOPOH TEMATUYECKUNA U PEMATUYECCKUNA KOMIIOHEHTHI
SBIIAFOTCS JJIEMEHTAMHA KOMMYHUKATHBHOW CTPYKTYPBI NPEIJIOKEHUS, BAKHBIM
NPEINOCBUIKOH 00pa3oBaHMsl KOTOPOW SIBISETCS KOMMYHHMKATHBHAs LIETb BBICKA-
3bIBaHMs. Takas CTPYKTypa aKTyaIM3UPYET KOHKPETHBIA CMBICH BBICKA3bIBAHUS
B KOHTEKCTE CUTYAlMM W MPOTUBONOCTABIISAETCS YUYCHHIO O (POPMATIbHOM YJICHEHU U
MPEIOKEHHS HA TPAMMATUYECKUE KOMITOHEHTHI [4, 4].

O4YeBUIHO, YTO AKTYAJIbHOE YWICHEHUE BBICKA3BIBAHUS M €0 CMHTAKCHYECKas
CTPYKTYypa HE JACMOHCTPUPYIOT NpsMOi koppensuuu. OCHOBHBIM (hakTOpoM
BbIICTIEHUS] M3BECTHOM MH(OPMALIMK (TEMBI BBICKA3bIBaHMs ) 1 HOBOH MH(pOpMauu
(peMbl) ABIIIETCS KOHTEKCT, B CBSI3M C YEM OJIHA M TAKE CUHTAKCUYECKAs CTPYKTY-
pa MOMKET MOJIYYUTh PA3NMYHOE AKTYAIbHOE YICHEHHE B PAa3HBIX KOHTEKCTAX.
W HaoOOpOT, KOHTEKCT M KOMMYHHMKATHMBHAS UEJIb BBICKA3bIBAHHUS OKA3bIBAKOT
BJIUSIHAE HA NOPSIOK CJIOB M UCIOJIb3YEMBIE B HEM CUHTAKCHYECKUE KOHCTPYKLIUU
[4]. Bonee TOro, BBIAEIECHUE B BBICKA3BIBAHUMA TEMBI U PEMBI 3a4aCTYIO SBJISAETCS
TPYAHO PEIIAcMOi 3aaucii B paMKaxX OJHOTO BBICKa3bIBaHUS W TpeOyeT aHanu3a
OTPE3KOB OOJNBIIEH MPOTSHKEHHOCTH — CBEPX(Pa30BbIX €AUHCTB, B KOTOPBIX MOXK-
HO MPOCJHEANTH BECh KT KOMMYHHKAIIMK, BKIIFOUAsi OTBETHYIO PEaKUUI0 codece -
HUKA.
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OOwwenpu3HaHHOM SIBIIIETCS KIacCH(PHUKAIMs BbICKA3bIBAHUI M0 KOMMYHHKA-
TUBHOMY TPHHLHUIY, OCHOBAHWEM KOTOPOW SBISETCS LENb KOMMYHHKALMH.
B pamkax naHHOH KiacCM(DPMKALMKA BBIACISIOT YETHIPE OCHOBHBIE THMA BBICKA3bI-
BaHUSI. TIOBECTBOBATEIIbHBIN, BOMPOCUTENBHBIM, TOOYIUTENBHBIIA U BOCKITMLATEb-
Hblii. B KaXIOM KOMMYHHMKAaTMBHOM THIIC BBICKA3bIBAHUS PEAIA3ALMS TEMBI
Y PEMBI UMEET CBOM OCOOEHHOCTH M CIOCOOBI 3KCIUIMKAIMK. Tak, MOBECTBOBA-
TENBHBIE MPEIIOKEHUS BBIPAXKAKOT (PAKTUUECKOE COOOWIEHUE: «AnHa wumaem
Kknucy». Pema Takoro tumna npeUIoKCHUH BBIPAKAET MHQPOPMALMOHHBIA LEHTP
Y TIPOTUBOIIOCTABJICHA €r0 TEMATUUECKON COCTaBIAOWEHR: «AnHa (TeMa) yumaem
knuey (pema)». B moOyIUTEIbHOM MPEATIOKEHUN PEMA BBIPAXKAET MOOYKACHHUE —
HeoOxoaumoe (KenaresbHOe) ackicTBae. Mcxoas W3 MpUpOABl JAHHOTO THNA
NPEUIOKEHNI TeMa MOMXET OIMYyCKaTbCAd WM BBIPAXKATHCA YEPe3 OOpalllcHUE:
«lIpoumu xknuey, noscanyiicmay. B TaHHOM MPUMEPE peMa BbIPAKEHA SKIUTMLUTHO —
3TO TOOYXKIAEHWE HA NPOYTEHHE KHUTH, — a BOT TEMa KaK KOMIIOHEHT
NPEUIOKEHUST HE BBIPAKEHA W MOHSATHA TOJIBKO M3 KOHTEKCTa CBEPX(Pa3oBOro
€IMHCTBA. B BOMPOCHUTENBHBIX MPEUIOKCHUAIX PEMA HOCUT XapPaKTEPUCTUKY
WH()OPMALMOHHONW OTKPBITOCTH, 3alOIHUTh KOTOPYH) HEOOXOAMMO OTBETHOM
peanbHO nHpopMmanueil codecenqnrka. Hampumep, oTBETOM Ha Bompoc « HYumaem
au Auna xknueu?» Oyner «/la, yumaem / Hem, ne yumaem», 4TO W SIBISETCS
HEAOCTAOUIEH peMaTH4eCKOH MH(POPMANMOHHON 4acThio. TemMa B TakoM ciyvae
LEIMKOM ONYCKAETCsl, TAK KaK BBIPAKEHA B Bompoce. Takum oOpa3oM, Ha mpuMepe
TPEX KOMMYHUKATHBHBIX THUMOB MPEIIOKEHUN MOKHO MPOCIEANTh TUCTPUOYLIUIO
TEMa-PEMATUUYECCKUX OTHOLICHUIA MCXOJs U3 KOMMYHHUKATHBHON 3a1a4M BBICKA3bl-
BaHUs. BBIpakeHUE TeMbl U peMbl OOYCIIOBIEHO KaK THUIOM MPEAJIOKECHUS, TaK
¥ HAMEPEHUEM TOBOPALIETO COOOIIUTE TY WIH UHYIO HHPOPMALHIO.

Craryc BOCKIMIATEIBHBIX BBICKA3bIBAHWNA B TAHHOUW KilacCU(UKalMU HEOM-
HO3Ha4YeH. Kak W3BECTHO, BOCKIMUATEIBHBIC BBICKA3BIBAHUS MAPKAPOBAHBI
CHELHMATBHBIMA WHTOHALMOHHBIMU MOJIEJISIMH, TOPSAKOM CJIOB U OCOOBIMM KOH-
cTpykuusiMu  (3mpatndyeckumu). OIHAKO, €CIIA YYeCThb, 4YTO JIFOOOH M3 Tpex
OCHOBHBIX THIOB BBICKA3bIBAHUSI MOKET UMEThH JIBA BAPMAHTA — HE3MOLMOHATIbHBIN
¥ SMOLMOHAIBHO OKPALIEHHBIA — CYINECTBYET TOYKA 3PEHMSI, YTO BOCKJIMLIATEb-
HOCTh SIBJIIETCSl JOTOJHUTENIbHON KaTeropuel BBICKA3bIBaHMs, HO HE 0Opasyer
OTACIIBHBIA KOMMYHUKATUBHBINA THII [3].

TpaguuMOHHO B KAYeCTBE OCHOBHBIX CPEICTB AKTyaJIM3AlAA KOMMYHHMKA-
TUBHON LENM BBICKA3bIBAHWS W MAPKUPOBAHMS €r0 KOMMYHMKATHBHOIO LEHTPA
paccMaTpUBaKOTCA MOPAIOK CIOB W (Ppa3oBoe yaapeHue. B nmureparype Hapsay
C TCPMUHOM «KOMMYHHKATHBHAs CTPYKTYpa BBICKA3bIBAHUS» BCTPEUYAECTCS TMOHS-
THE «JIMHEHHO-AKIICHTHAS! CTPYKTYPa», MOAYEPKUBAOIIEE BAKHOCT MPOCOAMYC-
CKHX CPEICTB M MOPSAJKA CJIOB B pealli3allii KOMMYHUKATUBHOH 1enu ¢passl [3].
OpnHako, BOIPOC O TOM, YTO MIPAET MEPBOCTENEHHYIO POJb B PeaM3aliu TEMa-
PEMATHYECKUX OTHOWIEHWI — TMOPSNOK CJIOB WM WHTOHALMOHHBIE CPEACTBA —
SBJISICTCA TTPEAMETOM MHOTUX UCCICI0BAHAN U TUCKyccuii [4]. Clio)KHOCTh OTBETA
Ha JaHHBI BOMPOC COCTOMT B OTCYTCTBHMM YHUBEPCAIBHOCTH — JJSI KAKIOTO
KOHKPETHOT'O S3bIKA JAHHOE COOTHOLIEHHWE Pa3inyHO. [TOpsSAOK CIIOB AEMOHCTPU-
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PYET PA3IAYHYIO CTENECHb (PUKCUPOBAHHOCTH B PA3HBIX SA3bIKAX, YTO U 00YCIOBIIH-
BacT €ro pPa3IMYHYI pojib B (POPMHUPOBAHMM KOMMYHMKATUBHOH CTPYKTYPBI.
COOTBETCTBEHHO, B KQXIOM SI3BIKE MOPSIOK CJIOB M ()PA30BOEC yIAPECHHUE MTPAIOT
B3aMMOKOMIIEHCUPYIOLIYIO POJIb. YTO HEBO3MOKHO AKTYAIM3UPOBATH, COXPAHSs
OPSIMOM MOPSIAOK CJIOB, TO BBLACTSETCS C MOMOLIbI0 MHTOHALIMOHHBIX CPEACTB.
B cnoBax, BbIIEICHHBIX MHTOHALIMOHHBIM LIEHTPOM, MPOSIBIISIFOTCS MX TOTCHUAb-
HbIC CEMAHTHYECKUE CBOWCTBA, KOTOPbIC HE ObUIM Obl aKTyaJu3UpOBaHbI 0O€3
WHTOHAUMOHHOTrO ynapenus [1]. CpaBuute: «Mut noedem 6 maeaszun? (wiu
ocmanemcst ooma?) — Mur noeoem 6 maeazun? (wiu 6 napk?). B nepBom Bompoce
PEMOH SBJSIETCS CKa3yeMoeE, NOMOJHEHHUE SBISETCA TeMOdW. Bo BTOpoM Bompoce
TEMA U PEMA MEHSIOTCS MeCTaMH. MHTOHAIMOHHBIA KOHTYP, KOTOPBIA BBIAEISCT
peEMy B JAHHOM BOMPOCE, aKTyAIM3UPYET 3HAYCHUE CJIOBA MCXOAS M3 3aJaHHOMN
CUTYallH, YTO MO3BOJIAECT COOECEAHUKAM PELINTh KOMMYHUKATUBHYIO 3a1a4y.

AKTYyaJIbHOCTb paccMarpuBacMoil mpoOneMbl JiErna B OCHOBY HaWIEro
UCCIICIOBAHMSI, LIEJIbI0 KOTOPOTO SIBJSIETCS YCTAHOBJICHHE POJIA TMOPsAKa CJOB
Y TIPOCOJMYECKUX CPEICTB B Mepeaade sapa cooOmeHnss U nH(HOPMATUBHOMN Oa3bl
B PYCCKOM M QHTJIMACKOM SI3BIKAX.

AHaNu3 JIMHrBUCTUYECKOMN JIMTEPATYPBl OKA3AJL, YTO JAJIsi AHTJIMICKOTO SI3bIKa
TPAIMLIMOHHO BBIACTSIOT CJHECAYIOUIME CIMOCOObl OPraHu3aldd  AKTYaJIbHOTO
YJICHEHUS BBICKA3bIBAHUS:

o [lopsamok cioB (mpsiMoii 1 0OpaTHBIi),

o JIeKCHKO-TpaMMaTHYECKUE CPEACTBA (APTHKIIM, NACCUBHBIA M AKTHUBHBIN
3QJI0TH, HAPEYMSI-YCUIIATENH | TIP. );

o CpencrtBa [uisl BBIPQKEHUS BOCKIMLIATEIbHOCTH,

o MHTOHAUMOHHOE BBIACICHUE (YETHIPE OCHOBHBIE JBHMXKECHUSI TOHA roJIOCA
B ICPHON 4YacTW, CMEUICHHE YIApeHWH, KOMOMHAIMs Pa3HBIX THUIOB IIKaJl
W SIACPHBIX YaapeHui u np.) [2].

JI1s pyCCKOTO SI3bIKA CIMCOK S3BIKOBBIX CPEJICTB TAKXKE BKITIOYAET:

o [lopsaaok cioB (MpsiMOiA 1 0OpaTHBIi),

o JIeKCHKO-TrpaMMaTHUYECKUE CPEACTBA (YACTULBI d, Jice JUIS TEMBI, MOJbKO
JIUULL ITIS1 PEMBI),

e MHTOHAUMOHHOE BBIACICHUE (TIOBBIMICHHE TOHA HA pPEME, CMELICHUE
yIapEeHUil, THTOHAMOHHOE WieHEHUE) [4].

O4eBHIHO, YTO ANl 00OMX S3BIKOB BOXKHYKO POJIb WTPAKOT WHTOHALMOHHBIE
cpeacTBa B 0003HAYEHUH KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYPBI NPEANokeHust. [1pu 3Tom
CYLICCTBEHHYIO POJIb B PACCMOTPEHUN KOMMYHHUKATUBHOM CTPYKTYPBI BBICKA3bIBA-
HUSl B PYCCKOM M aHTJIMHACKOM sI3bIKaX MIPACT TAKXKE MOPSAOK CIIOB. B pycckom
A3bIKE HAOJIFOJAETCS OTHOCUTEILHO CBOOOIHBIA MOPSJOK CJIOB, YTO MO3BOJSET
MEHSATh MO3ULUI0 TEMBI U PEMbI Ul AOCTHXKECHUS 3(PPEKTA BBIACICHUS TOH WM
WHOW MH(OPMALMHU B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA. B aHrMiiCKOM sI3BIKE TOPSIOK
CJIOB (PMKCUPOBAHHBIN (MOAJIEXKAILIEE, CKAa3yeMO€E, BTOPOCTEIICHHbIE WIECHBI TPE.-
JIOKEHUS). 3HAYUT JIM 3TO, YTO B PYCCKOM SI3bIKE KOMMYHWKATHUBHAs CTPYKTypa
BBICKA3bIBaHUS OYJIET PEATU30BBIBATHECS B OOJBIICH CTENIEHU € MOMOIIBIO THOKOTO
NOPSAJKA CIIOB, 4 B QHIJIMICKOM SI3bIKE C MOMOIIBI) CMELICHUS WHTOHALMOHHOTO
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aapa? Jlns oTBeTa HAa 3TOT BOMPOC MBI MPOBEJIM NPOOHOE HKCCICIOBAHUE HA
MaTEPHAJIE IBYX SI3bIKOB — PYCCKOTO M AHTIIMHCKOTO — C LIEJIBIO BBISBJIEHUS OOLIMX
3aKOHOMEPHOCTEN U KOHKPETHO-SI3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEH B3aMMOCBSI3M CUHTAKCH -
YECKUX M WHTOHALMOHHBIX CPEACTB AKTYaJIbHOTO WYJICHEHUS BBICKA3bIBAHUSI.
Hccnenoranue OblI0 MPOBEAEHO HA OCHOBE (hparMeHTa pomana «lIpectynneHue
1 HakazaHue» ®. M. J[ocTOEBCKOro, MPOYMTAHHOTO MTPO(PECCHOHATILHBIMU aKTepa-
MU HAa PYCCKOM W AHIJIMHACKOM SI3bIKax (MEPEBOJ TEKCTAa HA AHIVIMHACKHANA SI3bIK
OCYUIIECTBJIEH HOCUTEJIEM SI3BIKA).

Kak mokaszaj ayauTUBHBIA aHAIM3 MPOYTEHUA M CEMAHTHYECKUI aHaIu3
KOHTEKCTa, B 000MX S3bIKaX AWKTOPBI BBLACISIOT C MOMOIIBK) MHTOHAIIMOHHBIX
CPEICTB HICHTUYHYO0 HHPOPMALIMIO, COXPaHss JIOTUKY U CEMAHTHKY TTOBECTBOBA-
HUs. B mpoaHaIM3MpOBaHHOM OTPBIBKE W3 pOMaHa Obll HAMAECH UENBIA P
NPUMEPOB, B KOTOPBIX pycckas (ppasza mpu MEPEeBOAC HA AHMVIMHACKHAN S3bIK Tpe-
TEPNEBACT U3MEHEHUS UMEHHO KACATENIbHO MOPSAKA CJIOB, TP 3TOM TOJHOCTBIO
COXPAHSETCd KOMMYHUKATHBHBIIA LEHTP (pa3bl, KOTOPBIA B PYCCKOM MPOUYTEHUH
CONPOBOKAACTCS MCKIIFOUATEIIbHO MHTOHALIMOHHBIM BBIJICIICHUEM. TaK, B PyCCKOM
dpaze «On 0o moeo yanybuics 6 cebsi u yeOuHwicsi om 8cex, Ymo O0sIcs odice
BCAKOU 6Ccmpeyl, He MONbKO 6CMpedu ¢ XO3AUKOU» CIOBO ‘GCAKuil’ BBIIEIEHO
(pa3oBBIM yIapEHUEM, HO HE MOMEIICHO B KOHEYHOW PEMATHUYECKON IMO3WIIUH.
B aHmmiickoM BapuaHTE MOYKHO 3aMETHTh M3MEHEHHBIA CIOBOMOPSAIOK:. ... he
dreaded meeting, not only his landlady, but anyone at all”, B pe3ynpTaTe KOTOPOro
HOBasi HH(POPMALMS TOMENICHA B TPAANLIMOHHYIO KOHEYHYIO TO3ULIHIO.

AHanornyHas CUTyalusi BCTPEYaeTCs B cineayrommx npumepax. CpaBHute
NO3ULUIO PEMBI B 000UX S3bIKAX (BBIACIEHO YKUPHBIM):

1. «Omo 51 6 omom nocireonuil mecsay guryquics bormamvy — «1've learned to
chatter this last month ».

2. «Ha kakoe oeno xouy nokycumscs» — « I want to attempt a thing like thaty

3. «Hacywynvivmu  Oenamu ceoumu | oM cogcem nepecmail u He XOmell
sanumamscsy — « He had given up attending to matters of practical importance; he
had lost all desire to do so». B nocneaHeM npumepe Takke MOKHO 3aMETUTh, YTO
B QHIJIMHCKOM BapUaHTE peMa OPOpMIIEHA OTACTBHBIM MPEIOKCHAEM.

CTOMT OTMETHUTH CIIly4aidl PaCXOKACHUS B JIOKATW3ALMKA WU THUIIE SIEPHOTO
yJAApEHUs B PYCCKOM W aHTJIMHACKOM si3bIKax. Tak, B pyCCKOM BapuaHTe Ppassl « on
G1a20N0IYYHO U36ESHY GCMpPeyl ¢ CBOeI0 X0 3ATIKOT HA IeCIHuYe» CIIOBO XO3sikd
ITOJIy4acT BBICOKAN HUCXOIAIINAN SIECPHBIA TOH, TAK KaK PYCCKOA3BIYHBIA JUKTOP
CYes BaKHBIM MOJYEPKHYTh, C KEM MMEHHO Tepoii M30€rHys BCTpeur. B aHrmii-
CKOM SI3bIKE MHTOHALIMOHHBIA KOHTYP aHAJIOTMYHOU (Ppa3bl BBHITMIAAUT UHAYE: «He
has successfully avoided 'meeting his landlady § on the ‘staircase» Ecnu B pyc-
CKOM TEKCTE SACPHBIA TOH MAJAET HA CIIOBO ‘X03:liKd’, IOJYEPKUBAs, C KEM Iepoi
OO0sIJICST BCTPETUTHCS, TO B AHTJIMICKOM $I3BIKE WHTOHALMOHHO IOJYEPKUBACTCS
(akT BCTPEUYM U €€ MECTA, YTO MEHSIET UHTOHALMOHHBII KOHTYP (CIOBOCOYETAHHE
‘on the staircase’ 0QOPMIISIETCS OTAEIBHON MHTOHALMOHHOM TPyNMod cO CBOMM
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SJIEPHBIM HUCXOASIIUM TOHOM ). HE00X0IMMO OTMETUTH, OHAKO, YTO B TPOAHAIIH-
3MPOBAHHOM OTPBIBKE TAKOW Cily4aid PacxXOKACHHWS B MHTEpHNpeTanuu uHpopma-
U1 CTMHUYCH.

B o0oux s3bIKax [Uisl BBIACICHHUS HOBOW MH(OPMALIMKA MCIONB3YIOTCS CPE-
CTBa MHTOHALMOHHOTO WICHEHUs. Tak, BO PyCCKOM BapuaHTe BO (pase « ... o Ovli
ooncer | kpyeom | xozsiike...» CIIOBA ‘Ooicer’ u ‘Kpyeom’ TOIy4HarT 0co00e
BBIICJIEHUE C TOMOLIBK) MHTOHAIIMOHHOTO YJIEHEHMS, TOAYEPKUBAsE BAYKHOCTh 3TOH
uH(pOPMALMU ¥ MTOMEILAs €€ €CITU HE B KOHLIE (Ppasbl, TO B KOHIIC MHTOHALMOHHOM
IPYNIbl B MO3ULIHMI WHTOHALIMOHHOTO A1pa. AHAJIOTMYHBIM 00pa3oM MOCTPOEHA
3Ta (paza B AHINIHACKOM SI3BIKE: «he was hopelessly in debt | to his landlady ... ».

Jlekcnyeckuii aHaJIM3 OTPHIBKOB HA 00OMX SI3bIKAX MOKAa3ajl Pa3HUILY B JICK-
CUKO-TPAMMATUYECKOM BBIPA)KEHUM KOMMYHUKATUBHOTO LICHTPa B paccMaTrpuBac-
MBIX s3bIKaX. B pycCKOM s3BIKE, W3-3a HEMMEHHS apTUKIIECH, HEM3BECTHAA paHee
uHpopmanuss 0QopMIIIETCS ¢ TOMOLIBIO JIEKCHUECKUX eauHul. Ecnau B aHrmii-
CKOM SI3BIKEC TMOHSTHUE «HEKUH MOJIOAOH YEIOBEK» BBIPAKACTCA C MOMOIIBIO
HEOMPEACTIEHHOTO apTUKIIs (‘a young man’), TO B PyCCKOM SI3bIKE aHAJIOTMYHAs
(paza UMEET CIIOBO ‘00ur’ B TOM K€ 3HAYEHUW HEOMPEACTICHHOCTH ( ‘00uUH MOJIO-
Ooti yenosex’).

HHTEpeceH 1 MpUMEP TOTO, KaK JICKCHUECKH BBIPAKACTCS pa3HULa B SMOLIAO-
HAJIBHOM HAIOJIHEHUM TeKCTA. Tak, HanpuMmep, B aHTTIMICKOM BapUAHTE HUKAK HE
OTPaXKAETCSL PYCCKOE CIIOBO camuiii BO (paze «noo camoro kpoeieit» (Cp.. «under
the roof»). HecMOTps Ha TO, 4TO ONPEICICHHOCTh CJIOBA CaMblii B AHTJIMHACKOM
A3BIKE BBIPAXKACTCA YEPE3 APTHUKIIb, SMOLMOHAIBHBI KOMIOHEHT (pa3bl CTAHO-
BUTCSl OCTHEE MO CPABHEHUIO C PYCCKHM BAPUAHTOM.

IIpoBeneHHOE HCCIIEIOBAHNE TIPOJAEMOHCTPAPOBAIO KAK CXOJCTBO, TaK U Pas-
VYU B AKTYAIM3aUUM KOMMYHHMKATUBHOW CTPYKTYPBI BbICKa3biBaHUs. OOMIMM
Ui 00OMX MPOAHATM3UPOBAHHBIX OTPHIBKOB HA PYCCKOM W QHIJIMMCKOM SI3BIKAX
ABIIAETCA (PAKT MCMOJBL30BAHUS BCEX MEPEUYMCIICHHBIX BBILIE CPEICTB MAapKUPO-
BaHWsl HOBOW WMH(OpPMALMK: MOPSIOK CJIOB, MAPKUPOBAHWE HOBOW HMH(pOpMannAn
SAJIEPHBIM yJAAPEHUEM, CMEIICHUE WHTOHALMOHHOTO SApPa, APOOHOE UJICHECHWE
(¢pa3bl HA MHTOHAMOHHBIE TPYIIIbLI, WCHIOJIB30BAHUE JICKCUKO-TPAMMATHUYECKAX
CPEICTB (MECTOMMEHHMIA B PYCCKOM SI3BIKE, aPTUKIICH B aHTTIUICKOM sI3bIKE ). Pazmu-
YHs B PACCMATPUBAEMBIX SI3bIKAX MPOSBUINCH B POJIM MOPSIKA CIOB U (Ppa3oBOro
yIApeHHs Ul aKTyalu3alul KOMMYHUKATUBHOTO LIEHTPA BBICKA3BIBAHMS. MOPS-
JIOK CJIOB B @HIJIMHCKOM SI3bIKE MPOJEMOHCTPUPOBAI MEPBOCTEINICHHOE 3HAUYEHUE
JUIA TIEpEAaUYn TEMA-PEMATUYECKUX OTHOIICHUM, B TO BPEMs KaK B PYCCKOM SI3bIKE
PEMATUUYECKMI KOMIIOHEHT 3a4aCTYH0 BBIIEISAETCS CKOpee (Ppa3oBbIM yIAPECHHUEM,
HEKENTM XapaKTEPHBIM U1 HOBOW MH(OPMALMKA KOHEYHBIM PACHOJIOKEHUEM BO

¢dpaze.
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